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رسـالة مؤرخـة ٢٢ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠ موجهـــة مــن رئيــس مجلــس 
  الأمن إلى الأمين العام 

لقـد اسـتعرض أعضـاء مجلـس الأمـن بعنايـة تقريركـم المـؤرخ ٤ تشـرين الأول/أكتوبــر 
S). ويود أعضـاء الـس أن يعربـوا  ٢٠٠٠ بشأن إنشاء محكمة خاصة لسيراليون (2000/915/

لكم عن عميق تقديرهم للملاحظات والتوصيات الواردة في تقريركم. 
ويؤكد أعضاء الس من جديد تأييدهم للقرار ١٣١٥ (٢٠٠٠) ولتـأكيده علـى أن 
الحالـة في سـيراليون تشـكل ديـدا للسـلم والأمــن الدوليــين. ــدف الامتثــال للقــرار ١٣١٥ 
ومراعـاة الشـواغل ذات الصلـة، ورهنـا بموافقـة حكومـة سـيراليون، كلمـا كـان ذلـك ضروريــا 
ومناسبا، يقترح أعضاء الـس أن يتـم تعديـل مشـروع الاتفـاق بـين الأمـم المتحـدة وحكومـة 

سيراليون والنظام الأساسي المقترح للمحكمة بتضمينهما الآراء الواردة أدناه. 
– مـا فتـئ أعضـاء مجلـس الأمـن يتمسـكون بمـا جـاء في القــرار  الاختصـاص الشـخصي  - ١
١٣١٥ (٢٠٠٠) من رأي مؤداه أنه ينبغي أن تكون للمحكمة الخاصـة لسـيراليون اختصـاص 
شخصي على الأفراد الذين يتحملون أكـبر قسـط مـن المسـؤولية عـن ارتكـاب الجرائـم، بمـا في 
ذلـك الجرائـم المرتكبـة ضـد الإنسـانية وجرائـم الحـرب وسـائر الانتـــهاكات الجســيمة للقــانون 
الإنسـاني الـدولي، وكذلـك الجرائـم الخاضعـــة لقــانون ســيراليون ذي الصلــة والمرتكبــة داخــل 
أراضي سيراليون. فأعضاء مجلس الأمن يرون أنه بقصر نطاق اختصاص المحكمـة الخاصـة علـى 
الأشخاص الذين كان لهم دور قيادي في ارتكاب تلك الجرائم تصبح الأحكام الأكـثر بسـاطة 
وتعميما التي اقترحت في المشروع المرفق هي الأحكام الملائمة. ويرى أعضـاء الـس أن علـى 
لجنة الحقيقة والمصالحة الاضطلاع بدور رئيسي فيما يتعلـق بـالحدث الجـانح، ويحثـون حكومـة 
ســــــــيراليون والأمم المتحدة على إنشاء المؤسسات المناسبة، بما في ذلـك وضـع أحكـام محـددة 
فيمـا يتصـل بالأطفـال تحقيقـا لهـذه الغايـة. ويعتقـد أعضـاء مجلـس الأمـن أنـه تقـع علـــى الــدول 
ـــم  الأعضــاء الــتي بعثــت بــأفراد لحفــظ الســلام في ســيراليون مســؤولية التحقيــق في أي جرائ
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قد٠يدعى أم ارتكبوها وملاحقتهم قضائيا. ونظـرا لملابسـات الحالـة في سـيراليون لـن يكـون 
للمحكمة الخاصة اختصاص بالنظر في هـذه الجرائـم إلا إذا رأى مجلـس الأمـن أن تلـك الـدول 
الأعضاء لم تضطلع ذه المسؤولية. ولهذا يقترح أعضاء الـس تضمـين الاتفـاق المزمـع إبرامـه 
بـين الأمـم المتحـدة وحكومـة سـيراليون والنظـام الأساسـي للمحكمـة الخاصـة صيغـة تفـي ــذا 

الغرض. 
ـــس الأمــن  التمويـل - عمـلا بقـرار مجلـس الأمـن ١٣١٥ (٢٠٠٠)، يؤيـد أعضـاء مجل - ٢
إنشاء محكمة خاصة لسيراليون على أن تمول بالتبرعـات؛ وأن تكـون هـذه التبرعـات في شـكل 
أموال ومعدات وخدمات، بــــما في ذلك توفير الأفـراد الذيـن يتمتعـون بالخـبرة الفنيـة ممـن قـد 
يلزم الحصول عليهم مــــن الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غـير الحكوميـة. 
فمن المفهوم أنك لا تستطيع إنشاء مؤسسة إذا كنت لا تملك ما يكفي مـن الأمـوال لتسـييرها 
لمدة اثني عشر شهرا (١٢) على الأقل، وتبرعات معلنة لتغطية نفقاا المتوقعة لسنة أخرى مـن 

التشغيل. 
ـــترح أن تشــمل  ومـن أجـل مسـاعدة المحكمـة فيمـا يتعلـق بمسـائل التمويـل والإدارة يق
الترتيبات التي تبرم بين حكومة سيراليون والأمم المتحدة إنشـاء لجنــــــة تتـولى مهمـــــــة الإدارة 
أو الإشراف ويمكن أن تضم ممثلين لسيراليون والأمين العام للأمم المتحـدة والمحكمـة والجـهات 
المانحة المهتمة. وستقوم لجنة الإدارة بمساعدة المحكمة في الحصول على مـا يكفـي مـن التمويـل، 
وإسداء المشورة لهـا بشـأن المسـائل المتعلقـة بـإدارة المحكمـة، والمسـائل الأخـرى غـير القضائيـة، 

حسب الاقتضاء. 
حجـم المحكمـة - يـرى أعضـاء مجلـس الأمـن أن إنشـاء دائرتـين ابتدائيتـــين واســتخدام  - ٣
القضاة المناوبين، حسبما اقترح في تقريركم، لا يعد ضروريا، على الأقل في البدايـة. إذ ينبغـي 
أن تبدأ المحكمة الخاصة عملها بدائرة ابتدائية، مـع إمكانيـة إضافـة دائـرة أخـرى إذا مـا اقتضـى 
ذلـك تزايـد عـبء العمـل. كذلـك يعـترض أعضـــاء الــس علــى الحكــم الــوارد في مشــروع 
الاتفاق والنظام الأساسي والذي ينص على استخدام القضاة المناوبين. وتجدر الإشارة في هـذا 
الصدد إلى أن المحكمــــة الدوليـــــــة ليوغوسلافيا الســـــابقة والمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانــــدا 

لا تستخدمان قضاة مناوبين. 
ويقترح الأعضاء إدخـــــال التعديلات التاليـــــة علــى الاتفــــــاق، وهـي تعديـلات فنيـة 
أو تعديلات في الصياغة، تشمل: إضافة نص صريح إلى المادة ١٣ ليشكل الفقـرة الفرعيـة (د) 
مـن الفقـرة ٢ بشـأن القيـود المفروضـة علـى الهجـــرة؛ وآخــر علــى المــادة ١٤ بشــأن الشــهود 
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والخبراء؛ وآخر على المادة ٤ (ج) من النظام الأساسي للمحكمة لتعديله بحيث يتفق مـع نـص 
القانون الذي كان ساريا في عام ١٩٩٦ وما هو مقبول حاليا لدى اتمع الدولي. 

ـــن عــن الأمــل في أن تحظــى الاقتراحــات الموجــزة أعــلاه  ويعـرب أعضـاء مجلـس الأم
بموافقتكـم وأن تعملـوا علـى تعديـل مشـروع الاتفـاق بـين الأمـم المتحـدة وحكومــة ســيراليون 
والنظام الأساسي للمحكمة بأسرع ما يمكن، في ضوء ما ورد أعـلاه ومـا جـاء بيانـه في النـص 

المرفق. 
(توقيع) سيرجي لافروف 
رئيس مجلس الأمن 
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 المرفق 
بناء على التعليقات الواردة في الرسـالة، يقـترح النظـر في تعديـل �الاتفـاق بـين الأمـم 
المتحدة وحكومة سيراليون بشأن إنشاء محكمة خاصة لسيراليون� وتعديل �النظـام الأساسـي 

للمحكمة الخاصة لسيراليون�. 
  

 الاتفاق 
الديباجة 

لا تغيير. 
 

المادة ١ 
إنشاء المحكمة الخاصة 

 
تنشـأ، بموجـب هـذا الاتفـاق، محكمـة خاصـــة لســيراليون لمقاضــاة الأشــخاص الذيــن  - ١
يتحملـون القسـط الأكـبر مـن المسـؤولية عـن الانتـهاكات الجسـيمة للقــانون الإنســاني الــدولي 

وقانون سيراليون، التي ارتكبت في أراضي سيراليون منذ ٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٦. 
تؤدي المحكمة الخاصة وظائفها وفقـا للنظـام الأساسـي للمحكمـة الخاصـة لسـيراليون.  - ٢

وأرفق النظام الأساسي ذا الاتفاق وهو يشكل جزءا لا يتجزأ منه. 
 

المادة ٢ 
 تكوين المحكمة الخاصة وتعيين القضاة 

تتكون المحكمة الخاصة من دائرة ابتدائية ودائرة للاستئناف، على أن يتـم إنشـاء دائـرة  - ١
ـــة الخاصــة، أو رئيــس  ابتدائيـة أخـرى إذا طلـب ذلـك الأمـين العـام، أو المدعـي العـام للمحكم
المحكمة، بعد انقضاء ستة (٦) أشهر على الأقل من تاريخ بدء المحكمة الخاصـة لعملـها. ويعـين 
ـــرر ذلــك رئيــس المحكمــة  كذلـك قاضيـان مناوبـان علـى الأكـثر بعـد مـرور سـتة أشـهر، إذا ق

الخاصة. 
تتكون الدوائر مما لا يقل عن ثمانية (٨) قضاة مستقلين ومـا لا يزيـد علـى أحـد عشـر  - ٢

(١١) قاضيا مستقلا يعملون على النحو التالي: 
يعمل ثلاثة قضاة في الدائرة الابتدائية، تعين أحدهم حكومة سيراليون ويعـين  (أ)

الأمين العام قاضيين بناء على الترشيحات التي تقدمها الدول، ولا سيما الدول الأعضاء… 
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في حالة إنشاء دائرة ابتدائية أخرى، تتشكل هـذه الدائـرة علـى النحـو الـوارد  (ب)
في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه؛ 

الفقرة ٢ (ب) السابقة.  (ج)
لا تغيير.  - ٣
لا تغيير.  - ٤

إذا تم تعيين قاض مناوب أو قضاة مناوبين، بالإضافة …  - ٥
 

المادة ٣ 
لا تغيير. 

 
المادتان ٤ و ٥ 

لا تغيير. 
 

المادة ٦ 
نفقات المحكمة الخاصة 

تسدد نفقات المحكمة الخاصة بالتبرعات المقدمة مـن اتمـع الـدولي. ومـن المفـهوم أن 
الأمـين العـام سيشـرع في عمليـة إنشـاء المحكمـة عندمـا توضـــع تحــت تصرفــه تبرعــات تكفــي 
لتمويـل إنشـاء المحكمـة وتمويـل عملياـا لمـدة ١٢ شـهرا، بالإضافـة إلى تبرعـــات معلنــة تغطــي 
المصروفات المتوقعة لفترة اثني عشر شهرا أخـرى مـن فـترة التشـغيل. ومـن المفـهوم كذلـك أن 
الأمين العام سيواصل التماس تبرعات تعادل النفقات المتوقعة للمحكمة لفـترة مـا بعـد الأربعـة 
وعشرين شهرا الأولى من بدء تشغيلها. فإذا تبين أن هذه التبرعات لا تكفـي لتمكـين المحكمـة 
مـن الاضطـلاع بولايتـها، فـإن علـى الأمـين العـام ومجلـس الأمـن أن يبحثـا عـن وســـائل بديلــة 

لتمويل المحكمة. 
 

المواد من ٧ إلى ١٢ 
لا تغيير. 

المادة ١٣ 
فقرة جديدة ٢ (د) 
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الحصانة من أي قيود تتعلق بالهجرة في أثناء إقامته وكذلك في أثناء سـفره إلى المحكمـة 
وعودته منها. 

 
المادة ١٤ 

… تنطبق عليهم أحكام البندين ألف ودال من الفقرة ٢ من المادة ١٣. 
 

المواد من ١٥ إلى ٢٠ 
لا تغيير. 

  
 النظام الأساسي 

الديباجة 
لا تغيير. 

 
المادة ١ 

اختصاص المحكمة الخاصة 
باسـتثناء مـا هـو منصـوص عليـه في الفقـرة الفرعيـة (ب)، للمحكمـة الخاصـــة  (أ)
سـلطة محاكمـة الأشـخاص الذيـن يتحملـون القســط الأكــبر مــن المســؤولية عــن الانتــهاكات 
الجسيمة للقانون الإنساني الدولي وقـانون ســــــيراليون المرتكبـــــــة في أراضـــــي سـيراليون منـذ 
٣٠ تشرين الثاني/ نوفمبر ١٩٩٦، بمـن فيـهم القـادة الذيـن قـاموا عنـد ارتكـام هـذه الجرائـم 

بتهديد عملية السلام في سيراليون وتنفيذها؛ 
تكون الولاية القضائية الأساسـية فيمـا يتعلـق بالمخالفـات الـتي يرتكبـها أفـراد  (ب)
حفظ السلام والموظفون المرتبطون م، الموجـودون في سـيراليون بموجـب اتفـاق مركـز البعثـة 
الساري بين الأمم المتحدة وحكومة سيراليون أو الاتفاقات المبرمة بـين سـيراليون والحكومـات 
ـــاق مــن هــذا القبيــل، وشــريطة  أو المنظمـات الإقليميـة الأخـرى، أو في حالـة عـدم وجـود اتف
موافقـة حكومـة سـيراليون علـى القيـام بعمليـات حفـظ السـلام، جـزءا مـــن الولايــة الأساســية 

للدولة الموفدة؛ 
إذا كانت الدولــــــة الموفــــــدة لا ترغب، أو لا تستطيع حقا القيـام بـالتحقيق  (ج)
أو المقاضاة، يجوز للمحكمة، إذا أذن لها مجلس الأمن بذلك بناء على طلـب مـن أي دولـة، أن 

تمارس الولاية القضائية على هؤلاء الأفراد. 
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المادتان ٢ و ٣ 
لا تغيير. 

 
المادة ٤ 

…. (كما هــي) 

تجنيد الأطفال دون الخامسة عشرة من العمر أو ضمـهم إلى القـوات المسـلحة  (ج)
أو الجماعات أو استخدامهم للمشاركة فعليا في أعمال القتال. 

 
المادتان ٥ و ٦ 
لا تغيير. 

 
المادة ٧ 

في حالة مثول أي شخص يقل عمره وقت الارتكاب المزعـوم للجريمـة عـن ١٨ عامـا 
أمـام المحكمـة، يعـامل هـذا الشـخص بمـا يحفـظ كرامتـه واعتبـاره، علـى أن يراعــى صغـر ســنه، 
واسـتصواب تشـجيع إعـادة تأهيلـه، ودمجـه في اتمـع، وقيامـه بـدور بنــاء فيـه، وبمـا يتفـق مـــع 

معايير حقوق الإنسان الدولية، ولا سيما حقوق الطفل. 
 

المواد من ٨ إلى ١٠ 
لا تغيير. 

 
المادة ١١ 

الدوائر، وتتألف من دائرة ابتدائية واحدة أو أكثر ودائرة استئناف؛  (أ)
 

المادة ١٢ 
تتألف الدائرة مما لا يقل عن ثمانيـة (٨) ومـا لا يزيـد علـى أحـد عشـر (١١)  - ١

من القضاة المستقلين الذين يعملون على النحو التالي: 
[تدخـل التغييرات المترتبة على ذلك في الفقرتين ١ (أ) و ٤]. 

 


